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EB2 125 EB2 160

L S H S H

3, 4 3, 4

In (A) 50°C 20,32,50, 160

63,100,125

Ue (V) AC 50/60 Hz 690 690 690 690 690
DC 250 250 250 250 250

Ui (V) 800 800 800 800 800
Uimp (kV) 8 8 8 8 8

Icu (kA) 690V AC - 6 6 7.5 7.5
525V AC 8 22 25 25 25
440V AC 15 25 50 25 50
400/415V AC 25 36 65 36 65
220/240V AC 35 50 85 65 85
250V DC 25 25 40 40 40

Ics (kA) 690V AC - 6 6 7.5 7.5
525V AC 6 22 22 25 25
440V AC 12 25 25 25 25
400/415V AC 19 36/30 36/33 36 36
220/240V AC 27 50 85 65 85
250V DC 19 19 40 40 40

(kA) 480V AC 8 22 25 22 25
240VAC 35 50 85 65 85

 

A A A

 

• • •

• • •

• • •

• • •

- - -

• • -
h (mm) 155 155 165
w (mm) 90 90 105

120 120 140
d (mm) 68 68 68
W (kg) 1.1 1.1 1.5

1.4 1.4 1.9

 
 

• • •

• • •

415V AC 30000 30000 20000

30000 30000 30000
IEC 60947-2, EN 60947-2

 

Tehnični podatki

Nizkonapetostni kompaktni odklopnik EB2

Velikost ohišja oznaka enota pogoj
Model
Št. polov
Nazivne vrednosti toka

Električne karakteristike
Nazivna delovna napetost

Nazivna izolacijska napetost
Nazivna vzdržna napetost

Kratkostična zmogljivost - skrajna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Kratkostična zmogljivost - servisna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Nazivna kratkostična zmogljivost NEMA

Zaščita
Nastavljiva termična, nastavljiva magnetna
Fiksna termična, fiksna magnetna
Mikroprocesorski
Kategorija uporabe
Vgradnja
Priključki spredaj
Zbiralnični priključki
Kabelski priključki
Priključki zadaj
Vtična izvedba
Izvlečna izvedba
Montaža na DIN
Dimenzija

3 poli
4 poli

Teža 3 poli
4 poli

Delovanje
Direktno odpiranje
Delovanje ročice
Nastavljiva globina / direktna podaljšana ročica
Motorni pogon

Vzdržljivost električna ciklov
mehanska ciklov

standard
 
    standardno •   opcija -    ni dobavljivo
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EB2 250 EB2 250
L S H E

3, 4 3, 4

In (A) 50°C 200, 250 40, 125, 160, 250
 

Ue (V) AC 50/60 Hz 690 690 690 690
DC 250 250 250 -

Ui (V) 800 800 800 800
Uimp (kV) 8 8 8 8

Icu (kA) 690V AC - 7.5 7.5 20
525V AC 10 25 25 35
440V AC 15 25 50 50
400/415V AC 25 36 65 70
220/240V AC 35 65 85 125
250V DC 25 40 40 -

Ics (kA) 690V AC - 7.5 7.5 15
525V AC 7.5 25 25 35
440V AC 12 25 25 50
400/415V AC 19 36 36 70
220/240V AC 27 65 85 125
250V DC 19 40 40 -

(kA) 480V AC 10 22 25 35
240VAC 35 65 85 125

Icw (kA) 0.3 s - - -

 -
-

 
A A A

 
• • •
• • •
• • •
• • •
- - -
- - -

h (mm) 165 165 165
w (mm) 105 105 105

(mm) 140 140 140
d (mm) 68 68 103
W (kg) 1.5 1.5 2.5

1.9 1.9 3.3

 
 

• • •
 • • •

415V AC 10000 10000 10000
30000 30000 30000

IEC 60947-2, EN 60947-2

Tehnični podatki

Velikost ohišja oznaka enota pogoj
Model
Št. polov
Nazivne vrednosti toka

Električne karakteristike
Nazivna delovna napetost

Nazivna izolacijska napetost
Nazivna vzdržna napetost

Kratkostična zmogljivost - skrajna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Kratkostična zmogljivost - servisna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Nazivna kratkostična zmogljivost NEMA

Nazivni vzdržni kratko-stični tok
Zaščita
Nastavljiva termična, nastavljiva magnetna
Fiksna termična, fiksna magnetna
Mikroprocesorski
Kategorija uporabe
Vgradnja
Priključki spredaj
Zbiralnični priključki
Kabelski priključki
Priključki zadaj
Vtična izvedba
Izvlečna izvedba
Montaža na DIN
Dimenzija

3 poli
4 poli

Teža 3 poli
4 poli

Delovanje
Direktno odpiranje  
Delovanje ročice  
Nastavljiva globina / direktna podaljšana ročica
Motorni pogon
Vzdržljivost električna ciklov

mehanska ciklov
Standard

    standardno •   opcija -    ni dobavljivo
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EB2 400 EB2 400 EB2 630
L S E LE E HE

3, 4 3, 4 3,4 3,4 3, 4 3, 4

In (A) 50°C 250, 250, 250, 630 630 630
 400 400 400

Ue (V) AC 50/60 Hz 525 690 690 690* 690* 690*
DC 250 250 - - - -

Ui (V) 800 800 800 800 800 800
Uimp (kV) 8 8 8 8 8 8

Icu (kA) 690V AC - 20 20 10* 20* 20*
525V AC 15 30 30 15 30 30
440V AC 22 45 45 25 45 65
400/415V AC 25 50 50 36 50 70
220/240V AC 35 85 85 50 85 100
250V DC 25 40 - - - -

Ics (kA) 690V AC - 15 15 10* 15* 15*
525V AC 15 30 30 15 30 30
440V AC 22 45 45 25 45 50
400/415V AC 25 50 50 36 50 50
220/240V AC 35 85 85 50 85 85
250V DC 19 40 - - - -

(kA) 480V AC 15 25 25 15 25 30
240VAC 35 85 85 50 85 100

Icw (kA) 0.3 s - - 5 - -

 

 
A A B A A A

 
• • • • • •
• • • - - -
• • • - - -
• • •
• • • - - -
- - - - - -

h (mm) 260 260 260 260 260 260
w (mm) 140 140 140 140 140 140

(mm) 185 185 185 185 185 185
d (mm) 103 103 103 103 103 103
W (kg) 4.2 4.2 4.3 5.0 5.0 5.0

5.6 5.6 5.7 6.5 6.5 6.5

 
 

• • • • • •
• • • • • •

415V AC 4500 4500 4500 4500 4500 4500
15000 15000 15000 15000 15000 15000

IEC 60947-2, EN 60947-2

Tehnični podatki

Velikost ohišja oznaka enota pogoj
Model
Št. polov
Nazivne vrednosti toka

Električne karakteristike
Nazivna delovna napetost

Nazivna izolacijska napetost
Nazivna vzdržna napetost

Kratkostična zmogljivost - skrajna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Kratkostična zmogljivost - servisna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Nazivna kratkostična zmogljivost NEMA

Nazivni vzdržni kratko-stični tok
Zaščita
Nastavljiva termična, nastavljiva magnetna
Fiksna termična, fiksna magnetna
Mikroprocesorski
Kategorija uporabe
Vgradnja
Priključki spredaj
Zbiralnični priključki
Kabelski priključki
Priključki zadaj
Vtična izvedba
Izvlečna izvedba
Montaža na DIN
Dimenzija

3 poli
4 poli

Teža 3 poli
4 poli

Delovanje
Direktno odpiranje  
Delovanje ročice  
Nastavljiva globina / direktna podaljšana ročica
Motorni pogon
Vzdržljivost električna ciklov

mehanska ciklov
Standard

    standardno •   opcija -    ni dobavljivo
* Kompaktnih odklopnikov pri tej napetosti ni mogoče uporabljati v informacijskih sistemih
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EB2 800 EB2 800 EB2 1000 EB2 1250 EB2 1600
L S H LE E HE LE E LE E LE E

3,4 3,4 3,4 3,4 3,4 3,4 3,4 3,4 3,4 3,4 3,4 3,4

In (A) 50°C 630, 800 630, 800 630, 800 800 800 800 1000 1000 1250 1250 1600 1600

Ue (V) AC 50/60 Hz 690 690 690 690 690 690 690 690 690 690 690 690
DC 250 250 250 - - - - - - - -

Ui (V) 800 800 800 800 800 800 800 800 800 800 800 800

Uimp (kV) 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8

Icu (kA) 690V AC 10* 20* 25* 20* 25* 25* 20* 25* 20* 25* 20* 45*
525V AC 15* 30 45 30 35 40 30 45 30 45 30 65
440V AC 30 50 65 50 65 125 45 65 45 65 45 85
400/415V AC 36 50 70 50 70 125 50 70 50 70 50 100/85
220/240V AC 50 85 100 85 100 150 85 100 85 100 85 125
250V DC 50 50 50 - - - - - - - - -

Ics (kA) 690V AC 10* 20* 20* 20* 20* 20* 15* 20* 15* 20* 15* 34*
525V AC 15* 30 34 30 30 34 23 34 23 34 23 50
440V AC 30 50 50 50 50 94 34 50 34 50 34 65
400/415V AC 36 50 50 50 50 94 38 50 38 50 38 75/65
220/240V AC 50 85 75 85 75 150 65 75 65 75 65 94
250V DC 50 50 50 - - - - - - - - -

(kA) 480V AC 15 30 45 30 35 40 30 45 30 45 30 65
240V AC 50 85 100 85 100 150 85 100 85 100 85 125

Icw (kA) 0,3 sec - - - 10 10 10 - - 15 15 20 20

 - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -
 - - -

A A A B B B A A B B B B

 - - - - - - -
• • • • •

• • • - - - - • - - - -

• • • - - • • - - - • •
• • • - - • - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -

h (mm) 273 273 273 273 273 273 273 273 370 370 370 370
w (mm) 210 210 210 210 210 210 210 210 210 210 210 210

(mm) 280 280 280 280 280 280 280 280 280 280 280 280
d (mm) 103 103 103 103 103 140 103 103 120 120 140 140
W (kg) 8,5 8,5 8,5 9,1 9,1 12,3 11 11 19,8 19,8 27 27

11,5 11,5 11,5 12,3 12,3 14,8 14,8 14,8 25 25 35 35

 
 

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • •
690 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 2000 2000

10000 10000 10000 10000 10000 10000 10000 10000 5000 5000 5000 5000
IEC 60947-2, EN 60947-2

Tehnični podatki

Velikost ohišja oznaka enota pogoj
Model
Št. polov
Nazivne vrednosti toka

Električne karakteristike
Nazivna delovna napetost

Nazivna izolacijska napetost
Nazivna vzdržna napetost

Kratkostična zmogljivost - skrajna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Kratkostična zmogljivost - servisna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Nazivna kratkostična zmogljivost NEMA

Nazivni vzdržni kratko-stični tok

Zaščita
Nastavljiva termična, nastavljiva 
magnetna
Fiksna termična, fiksna magnetna
Mikroprocesorski
Kategorija uporabe
Vgradnja
Priključki spredaj
Zbiralnični priključki
Kabelski priključki

Priključki zadaj
Vtična izvedba
Izvlečna izvedba
Montaža na DIN
Dimenzija

3 poli
4 poli

Teža 3 poli
4 poli

Delovanje
Direktno odpiranje  
Delovanje ročice  
Nastavljiva globina / direktna 
podaljšana ročica
Motorni pogon
Vzdržljivost električna ciklov

mehanska ciklov
Standard
    standardno •   opcija -    ni dobavljivo
* Kompaktnih odklopnikov pri tej napetosti ni mogoče uporabljati v informacijskih sistemih
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EB2R EB2R 
125L 250L
3, 4 3, 4

In (A) 50°C 20, 32, 50 160, 250
63, 100, 125

Ue (V) AC 50/60 Hz 525 525
Uimp (kV) 8 8

Icu (kA) 525V AC 8 10
440V AC 15 15
400/415V AC 25 25
220/240V AC 35 35

Ics (kA) 525V AC 6 7.5
440V AC 12 12
400/415V AC 19 19
220/240V AC 27 27

 

A A

 

• •
• •
• •
- -
• -

h (mm) 155 165
w (mm) 90 105

120 140
d (mm) 68 68
W (kg) 1.1 1.5

1.4 1.9

 
 

• •
- -
• •

440V AC 30000 30000
30000 30000

IEC 60947-2, EN 60947-2
 

Tehnični podatki

Velikost ohišja oznaka enota pogoj
Model
Št. polov
Nazivne vrednosti toka

Električne karakteristike
Nazivna delovna napetost

Nazivna vzdržna napetost

Kratkostična zmogljivost - skrajna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Kratkostična zmogljivost - servisna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Zaščita
Nastavljiva termična, nastavljiva magnetna
Diferenčna zaščita tipa A
Kategorija uporabe
Vgradnja
Priključki spredaj
Zbiralnični priključki
Kabelski priključki
Priključki zadaj
Vtična izvedba
Montaža na DIN
Dimenzija

3 poli
4 poli

Teža 3 poli
4 poli

Delovanje
Direktno odpiranje  
Delovanje ročice  
Nastavljiva globina / direktna podaljšana ročica
Mehanska blokada
Motorni pogon
Vzdržljivost električna ciklov

mehanska ciklov

Standard
 
    standardno •   opcija -    ni dobavljivo
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ED2 ED2 ED2 ED2 ED2
125 160 250 400 630
3, 4 3, 4 3,4 3,4 3, 4

In (A) 125 160 250 400 630

Ue (V) AC 50/60 Hz 690 690 690 690 690
DC 600 600 600 600 600

Ui (V) 800 800 800 800 800
Uimp (kV) 8 8 8 8 8
Icm (kA peak) 3,6 6 6 9 9
Icw (kA rms) 0.3s 2 3 3 5 5

AC AC-23A AC-23A AC-23A AC-23A AC-23A
DC DC-22A DC-22A DC-22A DC-22A DC-22A

 
• • • • •
• • • • •
• • • • •
• • • • •
• • • • •
• - - - -

h (mm) 155 165 165 260 260
w (mm) 90 105 105 140 140

(mm) 120 140 140 185 185
d (mm) 68 68 68 103 103
W (kg) 1.1 1.5 1.5 4.2 4.4

1.4 1.9 1.9 5.6 5.8

 
 

• •
• •

415V AC 30000 20000 10000 4500 4500
30000 30000 30000 15000 15000

IEC 60947-2, EN 60947-2

ED2 ED2 ED2
800 1250 1600
3, 4 3, 4 3,4

In (A) 800 1250 1600

Ue (V) AC 50/60 Hz 690 690 690
DC 600 600 600

Ui (V) 800 800 800
Uimp (kV) 15 32 45
Icm (kA peak) 9,6 15 20
Icw (kA rms) 0.3sec. 2 3 3

AC AC-23A AC-23A AC-23A
DC

 
• • •
- - -
- - -
- - -
- - -
- - -

h (mm) 273 370 370
w (mm) 210 210 210

(mm) 280 280 280
d (mm) 103 120 140
W (kg) 8.5 18.2 24.9

11.5 23.4 32.9
IEC 60947-3, EN 60947-3

Tehnični podatki

Velikost ohišja oznaka enota pogoj
Model
Št. polov
Nazivne vrednosti toka

Električne karakteristike
Nazivna delovna napetost

Nazivna izolacijska napetost
Nazivna vzdržna napetost
Nazivni vklopni kratkostični tok
Nazivni vzdržni kratkostični tok

Vgradnja
Priključki spredaj
Zbiralnični priključki
Kabelski priključki
Priključki zadaj
Vtična izvedba
Izvlečna izvedba
Montaža na DIN
Dimenzija

3 poli
4 poli

Teža 3 poli
4 poli

Delovanje
Direktno odpiranje  
Delovanje ročice  
Nastavljiva globina / direktna podaljšana ročica
Motorni pogon
Vzdržljivost električna ciklov

mehanska ciklov
Standard

Nizkonapetostno ločilno stikalo

Velikost ohišja oznaka enota pogoj
Model
Št. polov
Nazivne vrednosti toka

Električne karakteristike
Nazivna delovna napetost

Nazivna izolacijska napetost
Nazivna vzdržna napetost
Nazivni vklopni kratkostični tok
Nazivni vzdržni kratkostični tok

Vgradnja
Priključki spredaj
Zbiralnični priključki
Kabelski priključki
Priključki zadaj
Vtična izvedba
Izvlečna izvedba
Montaža na DIN
Dimenzija

3 poli 
4 poli

Teža 3 poli
4 poli

Standard
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Tehnični podatki

Termomagnetne nastavitve in karakteristike

Termo nastavitve
Nizkonapetostni kompaktni odklopnik ima širok razpon termo nastavitev in sicer enega 
največjih na tržišču. Nazivni tok “Ir” je kontinuirano nastavljiv od 63 % do 100 % nazivnega toka 
In. Obstajajo tri  glavne točke nastavljanja, označene pri 63%, 80% in 100%.

Magnetne nastavitve
Pri kompaktnih odklopnikih serije 2 so magnetne   karakteristike nastavljive tako, da zagotovimo 
kratkostično zaščito glede na vrsto bremena, npr. zagonski tok motorja, kratkostični tok 
generatorja.

Časovno-tokovna karakteristika
EB2 125 

Časovno-tokovna karakteristika
EB2 160 in EB2 250 

Krivulje kompenzacije okoliške temperature Krivulje kompenzacije okoliške temperature

Magnetni izklopni tok Magnetni izklopni tok

Izk
lop

ni 
ča

s

Izk
lop

ni 
ča

s

Odstotek nazivnega toka Odstotek nazivnega toka

Od
sto

te
k n

az
ivn

eg
a t

ok
a

Od
sto

te
k n

az
ivn

eg
a t

ok
a

Kalibrirana
temperatura

Kalibrirana
temperatura

Kalibrirano pri 500C Kalibrirano pri 500C
Temperatura okolice (°C) Temperatura okolice (°C)

Prilagodljiv obseg nastavljivosti
magnetskega izklapljanja.

Prilagodljiv obseg nastavljivosti
magnetskega izklapljanja.
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X5

Min.

Max.

X10

Magnetic trip current

630

Calibrated at 40°C
45°C
50°C

Pe
rc

en
t c

ur
re

nt
 ra

tin
g

Ambient temperature (°C)

 5 15 25 35 45 55 65
 0 10 20 30 40 50 60

800A (max)

800A (min)

 10 20 30 40 50 60 70

Calibrated
temperature

X5

Min.

Max.

X10

Magnetic trip current

630

Calibrated at 40°C
45°C
50°C

Pe
rc

en
t c

ur
re

nt
 ra

tin
g

Ambient temperature (°C)

 5 15 25 35 45 55 65
 0 10 20 30 40 50 60

800A (max)

800A (min)

 10 20 30 40 50 60 70

Calibrated
temperature

Tehnični podatki

Časovno-tokovna karakteristika
EB2 400 

Časovno-tokovna karakteristika
EB 630 in EB800 

Posebne lastnosti
termomagnetnih kompaktnih
odklopnikov

Vsi standardni termomagnetni kompaktni
odklopniki so primerni za DC aplikacije 
-- max. 250 VDC.

 

LOAD

SOURCE

Krivulje kompenzacije okoliške temperature Krivulje kompenzacije okoliške temperature

Magnetni izklopni tok Magnetni izklopni tok

Izk
lop

ni 
ča

s

Izk
lop

ni 
ča

s

Odstotek nazivnega toka Odstotek nazivnega toka

Od
sto

te
k n

az
ivn

eg
a t

ok
a

Od
sto

te
k n

az
ivn

eg
a t

ok
a

Kalibrirana
temperatura

Kalibrirana
temperatura

Kalibrirano pri 500C Kalibrirano pri

Temperatura okolice (°C)

Temperatura okolice (°C)

Prilagodljiv obseg nastavljivosti
magnetskega izklapljanja.

Prilagodljiv obseg nastavljivosti
magnetskega izklapljanja.

IZVOR

OBREMENITEV
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 tR

 Isd

 tsd

 Ii

Tehnični podatki

Kompaktni odklopniki serije 2 so od 250 AF do 1600 AF dobavljivi tudi z 
mikroprocesorskim sprožnikom. Tokovna območja so 40A, 125A, 160A, 
250A, 400A, 630A, 800A, 1000A, 1250A in 1600A. To ponuja odlično 
fleksibilnost, saj lahko z nastavitvami karakteristik pokrijemo širok 
spekter aplikacij. Zaščita proti preobremenitvam se nastavlja med 0,4 do 
1,0-kratnikom nazivnega toka.

Vsak ETIBREAK kompaktni odklopnik z 
mikroprocesorskim sprožnikom vsebuje v osnovi, 
zaščito proti preobremenitvam (L), zaščito proti 
kratkim stikom (S), trenutno zaščito (I).

Izbira trenutne karakteristike na 400A Etibreaku z mikroprocesorskim sprožnikom.

Z levim gumbom nastavljamo nazivne tokove glede 
na naznačeno vrednost vodnika. Z desnim gumbom 
nastavljamo eno izmed sedmih prenastavljenih 
karakteristik. Za detajlne nastavitve si lahko 
pomagamo s tabelami na naslednjih straneh, ki 
označuje nazivne tokove Ir in nastavitve krivulj.

Tolerance karakteristik
Karakteristike Toleranca
Dolgotrajna zakasnitev (LTD)  tR +/- 20%
Kratkotrajna zakasnitev (STD)  Isd +/- 15%

 tsd skupni odpiralni čas +50ms, čas resetiranja -20ms
Trenutno delovanje (INST)  Ii +/- 20%

Karakteristika elektronske zaščite

Elektronske nastavitve in karakteristike za serijo EB2

Nastavljanje gumbov
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In = 40, 125, 160, 250

EB2 250 E

IR (A)
xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.9 0.95 1.0

No. 1 2 3 4 5 6 7

Standard

LTD  Index tR  Index (s)
11 21 21 5 10 19 29

at 200 % x IR at 600 % x IR

STD
Index Isd Index xIR 2.5 5 10
Index tsd Index (s) 0.1 0.2

INST Index Ii Index xIR

Tehnični podatki

opomba:   (1) Ii max. = 12 x In. 

LTD dvižni tok    IR

Karakteristika

14 (Max: 13 x In)   opomba (1)

Izk
lop

ni 
ča

s

Odstotek nazivnega toka In

Prekrivanje
karakteristik
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In = 250, 400

EB2 400 E

IR (A)
xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.9 0.95 1.0

No. 1 2 3 4 5 6 7

Standard

LTD Index tR  Index (s)
11 21 21 5 10 19 29

at 200 % x IR at 600 % x IR

STD
Index Isd Index xIR 2.5 5 10
Index tsd Index (s) 0.1 0.2

INST Index Ii Index xIR

Tehnični podatki

LTD dvižni tok    IR

Karakteristika

14 (Max: 13 x In)   opomba (1)

opomba:   (1) Ii max. = 13 x In. 

Izk
lop

ni 
ča

s

   Odstotek nazivnega toka In                     Odstotek nazivnega toka IR

Prekrivanje
karakteristik
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EB2 630 E

In = 630A

Thermal Magnetic Characteristics and Adjustments
Time, Current & Temperature Curves

Time/current characteristic curves
E630-CE, S630-CE, S630-GE 

E630-NE, S630-CE, S630-GE

Percent rated 
current
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Percent Rated Current IRIn

Ii

IR
Ip

Ig Isd
tsd

tp

tg

tR

I

T

IR (A)
xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.85 0.9 0.95 1.0

No. 1 2 3 4 5 6

Standard

LTD Index tR  Index (s)
11 21 21 5 10 16

at 200 % x IR at 600 % x IR

STD
Index Isd Index xIR 2.5 5 8
Index tsd Index (s) 0.1 0.2

INST Index Ii Index xIR

Tehnični podatki

opomba:   (1) Ii max. = 10 x In. 

LTD dvižni tok    IR

Karakteristika

14 (Max: 10 x In)   opomba (1)

Izk
lop

ni 
ča

s

   Odstotek nazivnega toka In                     Odstotek nazivnega toka IR

Prekrivanje
karakteristik
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P ercent R ated C urrent   IR
Percen t R ated 

Current  In

LT

ST

PTA

NP

Option

Standard

IR (A)
LTD Pick-up current    IR xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.9 0.95 1.0

1Characteristics

Note
(1) Ii max. = 12 x In.  (2) 1.0 x IR or  0.5 x IR can be selected.  Characteristic of neutral protection (tN vs. IN) is identical to characteristic of phase
protection (tR vs. IR).  (3) When you specify GF on MCCBs with 3 poles the terminal block is automatically fitted to connect with the external neutral
CT for 3 phases 4 wires system. See terminal blocks in section 7.

No. 2 3 4 5 6 7
11

2.5 5 10
0.20.1

14(Max: 12 x In)   Note (1)
0.8
40

1.0/0.5   Note(2)

tN=tRtN

IN

tp
Ip
Ii
tsd

Isd xIR

xIR
xIR

xIR

(s)

(s)

GF
Note(3)

0.2
0.2tg

Ig xIn
(s)

(s)

tR (s)
at 200% x IR at 600% x IR

21 21 5 10 19 29

INST

In = 800A; 630A

Time/Current Characteristic Curves

S800-NE, S800-RE, H800-NE, L800-NE, L800-PE

In = 800

EB2 800 E

IR (A)
xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.9 0.95 1.0

No. 1 2 3 4 5 6 7

Standard

LTD Index tR  Index (s)
11 21 21 5 10 19 29

at 200 % x IR at 600 % x IR

STD
Index Isd Index xIR 2.5 5 10
Index tsd Index (s) 0.1 0.2

INST Index Ii Index xIR

EB2 630 E

Tehnični podatki

LTD dvižni tok    IR

Karakteristika

14 (Max: 13 x In)   opomba (1)

opomba:   (1) Ii max. = 13 x In. 

Izk
lop

ni 
ča

s

   Odstotek nazivnega toka In                     Odstotek nazivnega toka IR

Prekrivanje
karakteristik



	

286
	

ET
IB

RE
A

K

EB2 1000 E

In = 1000A

IR (A)
xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.85 0.9 0.95 1.0

No. 1 2 3 4 5 6

Standard

LTD Index tR  Index (s)
11 21 21 5 10 16

at 200 % x IR at 600 % x IR

STD
Index Isd Index xIR 2.5 5 8
Index tsd Index (s) 0.1 0.2

INST Index Ii Index xIR

E630-CE, S630-CE, S630-GE 
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Ii

IR
Ip
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tsd

tp

tg

tR

I

T

P ercent R ated C urrent   IR
Percen t R ated 

Current  In

In = 1000A

LT

ST

PTA

NP

Option

Standard

IR (A)
LTD Pick-up current    IR xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.95 1.0

1Characteristics No. 2 3 4 5 6
11

2.5 85
0.20.1

14(Max: 10 x In)   Note (1)
0.8
40

1.0/0.5   Note(2)

tN=tRtN

IN

tp
Ip
Ii
tsd

Isd xIR

xIR
xIR

xIR

(s)

(s)

GF
Note(3)

0.2
0.2tg

Ig xIn
(s)

(s)

tR (s)
at 200% x IR at 600% x IR

21 21 5 10

0.9

16

INST

Time/Current Characteristic Curves

S1000-SE, S1000-NE

Tehnični podatki

opomba:   (1) Ii max. = 10 x In. 

LTD dvižni tok    IR

Karakteristika

14 (Max: 10 x In)   opomba (1)

Izk
lop

ni 
ča

s

   Odstotek nazivnega toka In                     Odstotek nazivnega toka IR

Prekrivanje
karakteristik
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In = 1250

EB2 1250 E

IR (A)
xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.9 0.95 1.0

No. 1 2 3 4 5 6 7

Standard

LTD Index tR  Index (s)
11 21 21 5 10 19 29

at 200 % x IR at 600 % x IR

STD
Index Isd Index xIR 2.5 5 10
Index tsd Index (s) 0.1 0.2

INST Index Ii Index xIR

P ercent R ated C urrent   IR
Percen t R ated 

Current  In

LT

ST

PTA

NP

Option

Standard

IR (A)
LTD Pick-up current    IR xIn

1Characteristics

Note

No. 2 3 4 5 6 7
11

2.5 5 10
0.20.1

14(Max: 12 x In)   Note (1)
0.8
40

1.0/0.5   Note(2)

tN=tRtN

IN

tp
Ip
Ii
tsd

Isd xIR

xIR
xIR

xIR

(s)

(s)

GF
Note(3)

0.2
0.2tg

Ig xIn
(s)

(s)

tR (s)
at 200% x IR at 600% x IR

21 21 5 10 19 29

INST

In = 1250A

0.4 0.5 0.63 0.8 0.9 0.95 1.0

Time/Current Characteristic Curves

S1250-SE, S1250-NE, S1250-GE

EB2 1000 E

Tehnični podatki

LTD dvižni tok    IR

Karakteristika

14 (Max: 12 x In)   opomba (1)

opomba:   (1) Ii max. = 12 x In. 

Izk
lop

ni 
ča

s

   Odstotek nazivnega toka In                     Odstotek nazivnega toka IR

Prekrivanje
karakteristik
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EB2 1600 E

In = 1600A

P ercent R ated C urrent   IR
Percen t R ated 

Current  In

In = 1600A

LT

ST

PTA

NP

Option

Standard

IR (A)
LTD Pick-up current    IR xIn

1Characteristics No. 2 3 4 5 6 7
11

2.5 5 10
0.20.1

14(Max: 12 x In)   Note (1)
0.8
40

1.0/0.5   Note(2)

tN=tRtN

IN

tp
Ip
Ii
tsd

Isd xIR

xIR
xIR

xIR

(s)

(s)

GF
Note(3)

0.2
0.2tg

Ig xIn
(s)

(s)

tR (s)
at 200% x IR at 600% x IR

21 21 5 10 19 29

INST

0.4 0.5 0.63 0.8 0.9 0.95 1.0

S1600-SE, S1600-NE

IR (A)
xIn 0.4 0.5 0.63 0.8 0.9 0.95 1.0

No. 1 2 3 4 5 6 7

Standard

LTD Index tR  Index (s)
11 21 21 5 10 19 29

at 200 % x IR at 600 % x IR

STD
Index Isd Index xIR 2.5 5 10
Index tsd Index (s) 0.1 0.2

INST Index Ii Index xIR

Tehnični podatki

opomba:   (1) Ii max. = 12 x In. 

LTD dvižni tok    IR

Karakteristika

14 (Max: 12 x In)   opomba (1)

Izk
lop

ni 
ča

s

   Odstotek nazivnega toka In                     Odstotek nazivnega toka IR

Prekrivanje
karakteristik
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Diferenčni tok ID je 
nastavljivo območje 

preklapljanja pri toku 
napake. Nastavimo ga 

lahko med 30mA in 3A. 
Možne nastavitve so 30mA, 

100mA, 300mA, 500mA, 
1000mA and 3000mA in so 

prikazane spodaj.

Časovna zakasnitev ∆t je vpeljana v 
zaščitno karakteristiko diferenčnega 

toka. Možne nastavitve so; INST, 
60ms, 200ms, 400ms, 700ms in NT.

INST pomeni brez časovne zakasnitve 
(max. čas preklopa je 40ms),

NT pomeni brez preklapljanja (čas 
preklopa je O). Maksimalni čas 
izklopa je prikazan v oklepajih. 

Opomba: I∆n je nastavljen na 30mA, 
∆t pa na 0.

IR je nastavljivo 
območje preklapljanja 

pri zaščiti pred 
preobremenitvijo. 

Nastavimo ga lahko 
med 0,63 and 1,0 x In. 

Možne nastavitve In so 
prikazane spodaj

Ii je nastavljivo območje 
pri kratkostični zaščiti. 
Nastavljen je na spodaj 
prikazanih vrednostih.

Model l∆n ∆t (ms) In (A) Ii

EB2R 125 0.03, 0.1, 0.3, 0.5, 1, 3 0(40), 60(195), 200(365), 400(620), 
700(950), NT (∞)

20, 32, 50, 63, 100 12 x In (+/- 20%)

EB2R 125 0.03, 0.1, 0.3, 0.5, 1, 3 0(40), 60(195), 200(365), 400(620), 
700(950), NT (∞)

125 10 x In (+/- 20%)

EB2R 250 0.03, 0.1, 0.3, 0.5, 1, 3 0(40), 60(195), 200(365), 400(620), 
700(950), NT (∞)

160 13 x In (+/- 20%)

EB2R 250 0.03, 0.1, 0.3, 0.5, 1, 3 0(40), 60(195), 200(365), 400(620), 
700(950), NT (∞)

250 10 x In (+/- 20%)

EB2 1600 E

Tehnični podatki

Izk
lop

ni 
ča

s

Diferenčni tok, I∆(mA) Odstotek nazivnega toka In

Izk
lop

ni 
ča

s

Nastavitve EB2R
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125 400 ... 1600160 , 250

OR

OR

Tehnični podatki

Veljavne kombinacije glede na 
velikost ohišja (A):

•  Pomožno in signalno stikalo se montira na levo stran kompaktnega 
odklopnika. Stikala za normalno in večjo obremenitev se ne 
more istočasno vgraditi v isti kompaktni odklopnik. V kompaktni 
odklopnik je mogoče vgraditi samo eno signalno stikalo.

•  Daljinski sprožnik ali podnapetostni sprožnik se vgrajuje na desno 
stran kompaktnega odklopnika..

•  Daljinski sprožnik in podnapetostni sprožnik ni možno istočasno 
vgraditi v isti kompaktni odklopnik. Lahko pa s pomočjo pravilnega 
ožičenja in normalno zaprtega kontakta ali tipke v seriji, z zaščitenim 
napajanjem, dosežemo daljinsko proženje tudi s podnapetostnim 
sprožnikom.

•  Pri podnapetostnih sprožnikih s časovno zakasnitvijo je potrebno 
montirati dodatni zunanji časovno zakasnilni kontroler.

ali

ali

ali

ali

ali

ali

Interni pribor - serija 2

Signalno
stikalo

Daljinski sprožnik

Signalno
stikalo za
večje obre-
menitve Podnapetostni sprožnik

Pomožno stikalo za večje
obremenitve

Pomožno
stikalo

Pomožno
stikalo

Daljinski 
sprožnik

Podnapetostni sprožnik

Signalno
stikalo

Signalno
stikalo za
večje obre-
menitve

Pomožno stikalo za večje
obremenitve

Pomožno stikalo za večje
obremenitve

Pomožno
stikalo

Pomožno
stikalo

Daljinski 
sprožnik

Podnapetostni sprožnik

Signalno
stikalo

Signalno
stikalo za
večje obre-
menitve

Pomožno stikalo za večje
obremenitve

Pomožno stikalo za večje
obremenitve

Pomožno
stikalo

Pomožno
stikalo

Pomožno
stikalo
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.4
OFF, 
Trip

.1

.2 .4

.1

.2
Trip

.4

.3

.2

.1

.4

.3

.2

.1

OFF, 
Trip

OFF, 
Trip

Trip

Trip

Amperes (A)

440 - - 250 - -
100mA ->

15V DC.
240 3 2 125 0.4 0.05
110 3 2 30 3 2

440 3 3 250 0.5 0.5
240 4 4 125 1 1
110 5 5 48 3 2.5
48 6 6 24 6 2.5

Tehnični podatki

Pomožno stikalo Signalno stikalo

Delovanje pomožnega in signalnega stikala

Napetost (V)  
AC  tok (A)

Napetost (V)  
DC tok (A)

Min.
obremenitevOhmsko breme

Induktivno 
bremeOhmsko breme

Induktivno 
breme

Pomožno stikalo za večje obremenitve

Označevanje in funkcija
pomožnega
stikala za večje
obremenitve, NO
kontakt

Označevanje in
funkcija pomožnega
stikala za večje
obremenitve, NC
kontakt

Označevanje in funkcija
signalnega
stikala za večje
obremenitve, NO
kontakt

Označevanje in funkcija
signalnega
stikala za večje
obremenitve, NC kontakt

Delovanje pomožnega in signalnega stikala za večje obremenitve

AC tok (A) DC  tok (A)

Napetost (V)  Napetost (V)  Ohmsko breme
Induktivno 

breme
Ohmsko breme

Induktivno 
breme

Priključki in označevanje
pomožnega stikala

Priključki in označevanje
signalnega stikala

Amperes (A)

Interni pribor - serija 2
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200-240 380-450 24 100-120 200-240

1.4 2.28 23 10 10 

200-240 380-450 24 48 100-120 200-240
0.014 0.0065 0.03 0.03 0.011 0.011

Terminal Designations of Shunt Trips

C1 C2
~ ~

(–) (+)

Controller

Terminal Designations of Undervoltage Trips

D1 D2
~ ~

(–) (+)

Controller

Tehnični podatki

Daljinski sprožnik

Podnapetostni sprožnik

Delovanje podnapetostnega sprožnika
Napajalna zmogljivost (VA) Vzbujalni tok (mA)

Nazivna napetost
Napetost AC Napetost  DC

Napajalna zmogljivost 
(VA)

Delovanje daljinskega sprožnika

Nazivna napetost
napetost AC napetost  DC

Vzbujalni tok (A)

Kontroler

Kontroler

Označevanje priklj. daljinskega sprožnika

Označevanje priklj. podnapetostnega sprožnika
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Tehnični podatki

IZ - interpolne bariere. Vgradijo
se med pole kompaktnega
odklopnika, kar poveča razmak
med poli in zmanjša mogočnost
površinskega toka.

PRS - prekritje sponk. Z vgradnjo
prekritja sponk preprečimo
slučajen dotik delov pod
napetostjo.

PRS-ZB - prekritje sponk za
zbiralnične priključke. Z vgradnjo
prekritja sponk preprečimo
slučajen dotik delov pod
napetostjo. Različna širina zaradi
priključkov za zbiralnice.

SP - priključne sponke (gibljivi
vodniki)

RO - vrtljiva ročica odklopnika.
Montirana na kompaktni
odklopnik se uporablja v
kontrolnih centrih - stikalni plošči
ali ko je potreba po ročnem
upravljanja z zunanje strani vrat.

RO_P - vrtljiva podaljšana
ročica odklopnika. Montirana
na kompaktni odklopnik,
variabilne globine. Sestavljena
je iz delovnega mehanizma, ki se
montira na odklopnik in delovne
ročice, ki se montira na vrata
stikalne plošče, ter kvadratne
osovine, ki povezuje mehanizem
z ročico.

MO - motorni pogon. Omogoči daljinski izklop in vklop kompaktnega odklopnika.
PR - montažni okvir. Za vgradnjo na vrata stikalne plošče.
ZA - blokirni mehanizem. Omogoči blokiranje kompaktnega odklopnika v ON ali OFF poziciji.
ZB- zbiralnični priključek. Uporablja se za montažo na zbiralnični sistem(širši priključki)
PRO - podaljšana ročica. Uporablja se za lažjo manipulacijo kompaktnega odklopnika - vkl/izkl. Pri večjih
odklopnikih.

Pribor za zunanjo montažo
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Panel hinge position (hatching area)
bottom view

HL
15

4±
1

8.5

100

17

200
150

100
200

150

15

M4x0.7
Tapped hole30

13
2

ø9

8.
5(

m
ax

.)

30

17(max.)
max.t5

3P

L

Drilling plan

4P

LH H

Preparation of conductor

30 30
3060 M4X0.7

Tapped hole

ø18ø8.5

16

13
2

15

5

30
30

30
30

8

M4X0.7
Mounting
screw

13
4

13
4

52
102

15 30

L L

H

H

L

3P

H

Drilling plan

4P

Stud can be
turned 45˚or 90˚

Conductor
overlap max.

Mounting plate
(max. t3.2)

Panel cutout
(Front view)

Panel cutout dimensions shown
give an allowance of 1.5mm
around the handle escutcheon.

HL

61
10

3.
5

4P3P

60
90

45
61

24

13
4

8

15
5

47

90 10645
164.55.5

154

10

28(max.)

30 30 30
45 75

Interpole barrier
(removable) Mounting hole

Connector plug

Front panel t2
M8 screw

M4x0.7
Mounting screw

Operating knob

HLHL

CL

CLCL

61
10645

164.55.5

154

28(max.)

Connector plug

Front panel t2
Operating knob

CL

90

15
5

45

4P
3P

R1

21.514.5

15
5

14
8

Pad lock 

86
90

EB2 & EB2R 125

Tehnični podatki

Dimenzije

Priključek spredaj

montažna odprtina

montažna odprtina

Medpolna
pregrada

Medpolna
pregrada

Priprava vodnika

Priprava vodnika

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Izrez panela

Izrez panela

Zbiralnični priključki 
(opcija)

montažni vijak

montažni vijak

montažni vijak

montažni vijak

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

Priključki zadaj

montažna plošča

montažna plošča

priključek se lahko 
obrne za 45° ali 90°

priključek se lahko 
obrne za 45° ali 90°

prekritje vodnika
(maks.)

prekritje vodnika
(maks.)

Priključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

ročica delovanja

ročica delovanja

konektor

konektor

Priključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

M8 vijak

žabica - ključavnica

M8 vijak

sprednji panel

sprednji panel
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EB2 160,  EB2 250 & EB2R 250

(optional)

Tehnični podatki

Priključek spredaj

montažna odprtina

montažna odprtina

Medpolna
pregrada

Medpolna pregrada

Priprava vodnika

Priprava vodnika

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Izrez panela

Izrez panela

Zbiralnični priključki 
(opcija)

montažni vijak

montažni vijak

montažni vijak

montažni vijak

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

Priključki zadaj

montažna plošča

montažna plošča

priključek se lahko 
obrne za 45° ali 90°

priključek se lahko 
obrne za 45° ali 90°

prekritje vodnika
(maks.)

prekritje vodnika
(maks.)

Priključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

ročica 
delovanja

ročica delovanja

konektor

prekritje vodnika
(maks.)

konektor

Priključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

M8 vijak

M8 vijak

žabica - ključavnica

sprednji panel

sprednji panel
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With extension bars 
(optional)

Tehnični podatki

Priključek spredaj

montažna 
odprtina

Medpolna
pregrada

Medpolna
pregrada

Priprava vodnika

Priprava vodnika

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Izrez panela

Izrez panela

Zbiralnični priključki 
(opcija)

Zbiralnični priključki 
(opcija)

montažni vijak

montažni 
vijak

montažna 
odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

Priključki zadaj

montažna plošča

montažna plošča

priključek se lahko obrne 
za 45° ali 90°

prekritje vodnika
(maks.)

prekritje vodnika
(maks.)

Priključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

konektor

Priključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

M8 vijak

M8 vijak

ročica za ročno 
upravljanje

ročica za ročno upravljanje

montažni vijak

montažna 
odprtina

montažni vijak

konektor

priključek se lahko obrne 
za 45° ali 90°

sprednji panel t2

montažni 
vijak

žabica - ključavnica
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Tehnični podatki

Priključek spredaj

montažna 
odprtina

Medpolna
pregrada

Medpolna
pregrada

Priprava vodnika

Priprava vodnika

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Izrez panela

Izrez panela

Zbiralnični priključki 
(opcija)

Zbiralnični priključki 
(opcija)

montažni vijak

montažni vijak

montažna 
odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

Priključki zadaj

montažna plošča

montažna plošča

priključek se lahko obrne za 45° ali 90°

priključek se lahko obrne za 45° ali 90°

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)

Priključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

konektor

Priključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

M10 vijak

M10 vijak
ročica za ročno upravljanje

ročica za ročno upravljanje

žabica - 
ključavnica
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Tehnični podatki

Priključek spredaj

Medpolna
pregrada

Medpolna
pregrada

montažna 
odprtina

montažna 
odprtina

Priprava vodnika

Priprava vodnika

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Plan izvrtin

Izrez panela

Izrez panela

Zbiralnični priključki 
(opcija)

Zbiralnični priključki 
(opcija)

montažni vijak

montažni vijak

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

izhodna odprtina

Priključki zadaj

montažna plošča

montažna plošča
priključek se lahko obrne za 45° ali 90°

priključek se lahko obrne za 45° ali 90°

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)

Priključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

konektor

Priključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

M10 vijak

ključavnica

ročica za ročno upravljanje
M10 vijak

ročica za ročno upravljanje
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EB2 800

B reaker Type
S 800-C J , S 800-NJ
S 800-R J , S 800-NN
S 800-NE , S 800-R E

3P
HL

4P
HL

HLHL

HL 3P
HL

4P
HL

ø48

ø15

8

(1
5.

5)

26
3

12
6

11
7

24
3

16
0 15

6
10

1.
9

26

5
5

25
32

20

10
3

12
2

42
10

137.516

140

(19.8)

(18)

200.512.5

213

99.5 434343 073 074 707070

13

707070

1328

0707

(1
5.

5)

(19.8)

(18)

ø13

10
1.

9

10
1.

9

12
6

11
7

16
0

16
0 15

6

11
0

25
832

15

80
27

3
80

140

16 137.5

13

12.5 200.5

213

99.5

1328

70

W

L1t1

L2t2

280
175105

707070

210
140

136

LSALSALSALSA

ASL ASL ASL

ASL

HL

8 16

20
0.

5

100100

200200
150150

ASLASL

4P3P

3P

ASL

HL

HL HL
HL

HL

)weiv tnorf( tuotuc lenaP)weiv tnorf( nalp gnillirD

Conductor 
overlap, max

M8
Tapped hole

Note: Studs are factory installed in horizontal direction both on the line and load sides.

M8
Mounting screw

Panel cutout dimensions shown give an allowance 
of 1.0mm around the handle escutcheon.

Toggle extension
(removable)

Stud can be 
turned 90 ° ø15 for accessory wiring 

when necessary

Groove for dissipating heat 
generated by overcurrent

Drilling plan (front view)

Connector plug

Front Panel

Front Panel

Interpole barrier
(removable)

M8
Mounting screw

Panel cutout dimensions shown 
give an allowance of 1.5mm 
around motor operator.

M8
Tapped hole

M8
Tapped hole

Mounting hole

Drilling plan (front view)

Panel cutout (front view)

C
on

du
ct

or
 

ov
er

la
p,

 m
ax

C
on

du
ct

or
 

ov
er

la
p,

 m
ax

Stud can be 
turned 90 °

Note: Studs are factory installed in horizontal direction both on the line and load sides.

Manual operating handle 
(removable)

Manual operating handle 
(removable)

M8 
Mounting screw

Pad lock

Pad lock

Connector plug

ø15 for accessory wiring 
when necessary

Panel hinge position (hatching area)
(bottom view)

3P
4P

 172 

 9
2 

R 6

 70  70  70 

 13 

 70  70  70  70  70  43  43  43  43 

 1
17

 
 1

26
 

 1
22

 
 1

03
 

 2
0 

 3
2 

 2
5 

 1
36

 
 5

 
 1

27
 

 5
 

 3
0.

5 

3P
4P

ø
13

8

ø48

ø13

 70  70  103 

 28  13 

 145 

 1
0 

80.5

11
7

12
6

127.5

 4
2 

8

 140 
 210 

 W 

 13 

 51 

 170 

Front connected with extension bars (optional)

Rear connected

Front connected with Motor Operator

Rear connected with Motor Operator

ASL

3P 4P

4P

LSALSALSA

HL

HL HL

Drilling plan (front view)

Conductor 
overlap, max

M8
Tapped hole

Interpole barrier
 (removable) Mounting hole

M8
Mounting screw

Trip button (red)

Toggle extension
 (removable)

 70  70  70 

 105  175 
 280 

 70  70 

 8
0 

 2
73

 
 8

0 

 1
5 

 3
2  8

  2
5 

 5
5.

5 
 4

6.
5 

 1
10

 

 1
17

 
 1

26
 

 1
41

 
 1

32
 

 170 

 51 

 9
0 

 103 

 145 

 28  13 

 127.5 
80.5

t1 L1

t2 L2
8 R ated C urrent

630A
800A
630A
800A

t1
8

10
8

10

t2
8

10
8

10

L1
32
32
32
32

L2
34
35
36
36

W
40
40
40
40

Tehnični podatki

Priključek spredaj
Medpolna pregrada

(odstranljiva)
montažna 

odprtina Plan izvrtin

montažni vijak izhodna odprtina

Trip gumb (Rdeč)

prekritje vodnika
(maks.)

Podaljšek ročice 
(odstranljiv)

Tip
EB2 800 Elektromagnetni

EB2 800 Elektronski

Nazivni tok

Plan izvrtin Izrez panelaPriključki zadaj

priključek se lahko 
obrne za 45° ali 90°

prekritje vodnika
(maks.)

Podaljšek ročice 
(odstranljiv)

Ø15 za povezovanje 
pripomočkov (ko je 

potrebno)

Utor za odvajanje toplote 
ob preobremenitvi

Opomba: Priključki so v proizvodnji obrnjeni v horizontalni legi na odvodni in dovodni strani

montažna 
odprtina

Plan izvrtin

izhodna odprtina

Priključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

ročica za ročno upravljanje
(odstranljiva)

Medpolna pregrada
(odstranljiva)

montažni vijak

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)

konektor

Ključavnica

Izrez panela

sprednji panel

Plan izvrtin

Izrez panela

izhodna odprtina

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)konektor

Priključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

priključek se lahko 
obrne za 45° ali 90°sprednji panel

ročica za ročno upravljanje
(odstranljiva)

Ključavnica

montažni vijak

Ø15 za povezovanje 
pripomočkov (ko je potrebno)

Opomba: Priključki so v proizvodnji obrnjeni v horizontalni legi na odvodni in dovodni strani
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HLHL HL

HL HL

HL HL

HL

8

ASL

11
7

127.5

ø13

 4
5 

 103 

 28  13 

 145 

 25 
 8 

 32  20  1
26

 

 1
3 

80.5

ø13

 4
5 

 25 
 8 

 32  20  1
26

 

 1
3 

11
7

3P
HL

4P
HL

HLHL

HL 3P
HL
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ø48

ø15

(1
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26
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12
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7

16
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6
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1.
9
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5
5

10
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2

137.516

140

(19.8)

(18)

200.512.5
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99.5 434343 0734 70707070
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0707
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(19.8)

(18)

ø13
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9
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6

11
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16
0

16
0 15

6

11
0

25
832

15

80
27

3
80

140

16 137.5

13

12.5 200.5

213

99.5

1328

70

45

3214

3714

280
175105

707070

210
140

136

LSALSALSALSA

ASL ASL ASL

ASL

HL

8 16

20
0.

5

100100

200200
150150

ASLASL

4P3P

ASL

3P 4P

3P 4P

LSALSALSA

Drilling plan (f ront vi P)we anel cutout (front view)

Drilling plan (f ront view)

Conductor 
overlap, max

M8
Tapped hole

M8
Tapped hole

Interpole ba rrier
 (rem ovable) Mounting hole

M8
Mounting scr ew

M8
Mounting scr ew

Panel cutout dimensions shown gi ve an allow ance 
of 1.0mm around the handle escutcheon.

Trip button (red)

Toggle extension
 (rem ovable)

Toggle extension
(rem ovable)

Vertical direction 
only

ø15 for accessory wi ring 
when necessa ry

Groov e for dissipating heat 
gene rated by overcurrent

Drilling plan (f ront view)

Connector plug

Front Panel

Front Panel

Interpole ba rrier
(rem ovable)

M8
Mounting scr ew

Panel cutout dimensions shown 
give an allow ance of 1.5mm 
around motor operato r.

M8
Tapped hole

M8
Tapped hole

Mounting hole

Drilling plan (f ront view)

Panel cutout (front view)

C
on

du
ct

or
 

ov
er

la
p,

 m
ax

Note: Studs are facto ry installed in ho rizontal direction both on the line and load sides.

Manual operating handle 
(rem ovable)

Manual operating handle 
(rem ovable)

M8 
Mounting scr ew

Pad lo ck

Pad lo ck

Connector plug

ø15 for accessory wi ring 
when necessa ry

Panel hinge position (hatching area)
(bottom view)

Conductor 
overlap, max

Vertical 
direction 
only

Conductor 
overlap, max

3P
4P

 172 

 9
2 

R 6

 70  70  70  70  70  43  43  43  43 

 1
17

 
 1

26
 

 1
36

 
 5

 
 1

27
 

 5
 

 3
0.
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ø48

ø13
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3P
4P
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 105  175 
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 70 

45

 13 
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0 
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73
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0 

 1
5 

 3
2  8

  2
5 

 5
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5 
 4

6.
5 

 1
10

 

 1
17

 
 1

26
 

 1
41

 
 1

32
 

 170 

 51 

 9
0 

 103 

 145 

 28  13 

 127.5 
80.5

 51 

 170 

14 32

14 37

Front connected

Rear connected

Front connected with Motor Operator

Rear connected with Motor Operator

8

 1
03

 
 1

22
 

12
70 70 70

12
70 70 70

ASL: Arrangement Standard Line HL: Handle Frame Centre Line

Tehnični podatki

Priključek spredaj
Medpolna pregrada

(odstranljiva)
montažna 
odprtina Plan izvrtin

montažni vijak izhodna odprtina

Trip gumb (Rdeč)

prekritje vodnika
(maks.)

Podaljšek ročice 
(odstranljiv)

Plan izvrtin Izrez panela
Priključki zadaj

priključek se lahko 
obrne za 45° ali 90°

prekritje vodnika
(maks.)

Podaljšek ročice 
(odstranljiv)

Ø15 za povezovanje 
pripomočkov (ko je 

potrebno)

Utor za odvajanje toplote 
ob preobremenitvi

montažna 
odprtina

Plan izvrtin

izhodna odprtina

Priključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

ročica za ročno upravljanje
(odstranljiva)

Medpolna pregrada
(odstranljiva)

montažni vijak

pr
ek

rit
je 

vo
dn

ika
(m

ak
s.)

konektor

Ključavnica

Izrez panela

sprednji panel

Plan izvrtin
Izrez panela

izhodna odprtina

konektor

Priključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

priključek se lahko 
obrne za 45° ali 90°sprednji panel

ročica za ročno upravljanje
(odstranljiva)

Ključavnica

montažni vijak

Ø15 za povezovanje 
pripomočkov (ko je potrebno)

Opomba: Priključki so v proizvodnji obrnjeni v horizontalni legi na odvodni in dovodni strani

izhodna odprtina

montažni vijak
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Drilling plan (f ront view)

Drilling plan (f ront view)

Interpole ba rrier
 (rem ovable)

Mounting hole

M8
Mounting scr ew

M8
Mounting scr ew

Panel cutout (front view)

Panel cutout dimensions shown gi ve 
an all owance of 1.5mm around t he 
handle escutcheon.

Soft plastic tubing ø50 to be provided on 
center pole and neutral pole of vertical 
terminal type for insulation.

Note: Studs are facto ry installed in ho rizontal direction both on the line and load sides.

Conductor 
overlap, max

Conductor 
overlap, max

Trip button (red)

Toggle extension
 (rem ovable)

Toggle extension
 (rem ovable)

ø15 for accessory wi ring when necessa ry

Insulating plate

Mounting plate

Drilling plan (f ront view)

M8
Mounting scr ew

Pad lo ck

Conductor 
overlap, max

Control circuit 
terminal

Soft plastic tubing ø50 to 
be provided on center 
pole and neut ral pole of 
vertical te rminal type for 
insulation.

Note: Studs are facto ry installed in ho rizontal direction both on the line and load sides.

Insulating plate

Drilling plan (f ront vi P)we anel cutout (front view)

ø15 for accessory wi ring when necessa ry
Conductor 
overlap, max

Mounting plate
M8
Mounting scr ew

Panel cutout dimensions shown gi ve 
an all owance of 1.0mm around motor 
operator.

HLHLHL
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HL HL
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338(max.)

4.5
2914
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3P
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3114
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4P3P

ASLLSALSA ASL

11(max.)

R 3

ø13
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ASLASL
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8

20

11
1

24
2.

5

168

140

70

300230

3P

4P
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242.5 45

4.5
70

296

4P

113
226

70

3P 4P

ASL

18

11(max.)

HL HL

HL

HL HL

HL

HL

Front connected

Rear connected

Front connected with Motor Operator

Rear connected with Motor Operator

ASL: Arrangement Standard Line HL: Handle Frame Centre Line

Tehnični podatki

Priključek spredaj Medpolna pregrada
(odstranljiva)

montažna 
odprtina

Plan izvrtin

montažni vijak

Trip gumb (Rdeč)

prekritje vodnika
(maks.)

Podaljšek ročice 
(odstranljiv)

Plan izvrtin Izrez panelaPriključki zadaj

prekritje vodnika
(maks.)

Podaljšek ročice 
(odstranljiv)

Ø15 za povezovanje pripomočkov (ko je potrebno)

Plan izvrtin
Priključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

priključek za kontrolnik

montažni vijak
prekritje vodnika

(maks.)

Ključavnica

Plan izvrtin Izrez panelaPriključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

montažni vijak

Ø15 za povezovanje pripomočkov (ko je potrebno)

Opomba: Priključki so v proizvodnji obrnjeni v horizontalni legi na odvodni in dovodni strani

montažni vijakMontažna plošča

Izolacijska plošča

Mehki plastični valjčki fi50 na srednjem in 
nevtralnem polu pri vertikalni postavitvi priključkov

Opomba: Priključki so v proizvodnji obrnjeni v horizontalni legi na odvodni in dovodni strani

prekritje vodnika
(maks.)

Mehki plastični valjčki fi50 
na srednjem in nevtralnem 
polu pri vertikalni postavitvi 
priključkov

Montažna plošča
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Front connected

Rear connected

Front connected with Motor Operator

Rear connected with Motor Operator

Conductor 
overlap, max

Conductor 
overlap, max

Trip button (red)

Mounting angle

Mounting angle

( )ON side Center pole and Neutral pole
OFF side All poles

Insulation tube

Panel cutout dimensions shown give an 
allowance of 1.5mm around the handle 

Interpole barrier
(removable)

Toggle extens ion
(removable)

Toggle extens ion
(removable)

Panel cutout (front view)

Drilling plan (front view)

Drilling plan (front view)

M8
Mounting screw

M8
Mounting screw

Mounting hole

Insulating plate

Mounting angle
L40 40 5

Conductor 
overlap, max

Drilling plan (front view)

M8
Mounting screw

Insulating plate

Control circuit 
terminal

Pad lock

Conductor 
overlap, max

Mounting angle

( )ON side Center pole and Neutral pole
OFF side All poles

Insulation tube

Panel cutout (front view)Drilling plan (front view)

M8
Mounting screw

Panel cutout dimensions shown give an 
allowance of 1.0mm around motor operator.

32
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ø9
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2
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5
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175105
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LSALSALSALSA

R 3
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ø12
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m
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.)
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3015

3085
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0

60

6530

13
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11(max.) 4.5

262.5 70

4P

3P

707070
15

4P

3P

168

4P

3P

HL

ASL

ASL: Arrangement Standard Line HL: Handle Frame Centre Line

Tehnični podatki

Priključek spredaj Medpolna pregrada
(odstranljiva)

montažna 
odprtina

Plan izvrtin

montažni vijak
Trip gumb (Rdeč)

prekritje vodnika
(maks.)

Podaljšek ročice 
(odstranljiv)

Plan izvrtin Izrez panelaPriključki zadaj

prekritje vodnika
(maks.)

Podaljšek ročice 
(odstranljiv)

Plan izvrtinPriključki spredaj z vgrajenim motornim pogonom

priključek za kontrolnik

montažni vijak

prekritje vodnika
(maks.)

Ključavnica

Plan izvrtin Izrez panelaPriključki zadaj z vgrajenim motornim pogonom

montažni vijak

montažni vijakMontažni kotnik

Izolacijska plošča

prekritje vodnika
(maks.)

Montažni kotnik

Izolacija
ON stran: sredinski in nevtralni pol 
OFF stran: vsi poli

Izolacijska plošča

Montažni kotnik

Montažni kotnik

Izolacija
ON stran: sredinski in nevtralni pol 
OFF stran: vsi poli



	
303

ET
IB

RE
A

K

EB2S 160 F EB2S 160 A EB2S 250 F EB2S 250 A

LF SF HF LA SA HA LF SF HF LA SA HA

3, 4

In (A) 50°C 16, 20, 25, 32, 40, 
50, 63, 80, 100, 

125, 160

25, 40, 63, 80, 100, 
125, 160

200, 250 200, 250

Ui (V) 690 690 690 690 690 690 690 690 690 690 690 690
Uimp (kV) 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8

Icu (kA) 690V AC  - - 6  - - 6  - - 4  - - 4
525V AC 6 7,5 10 6 7,5 10 6 10 25 6 7,5 10
440V AC 10 15 25 10 15 25 10 15 30 10 15 30
380/400/415V AC 16 25 40 16 25 40 16 25 40 16 25 40
240V AC 25 35 50 25 35 50 25 35 85 25 35 85
250V DC 13 20 25 13 20 25 13 15 25 13 15 25
125V DC 20 30 40 20 30 40 20 25 40 20 25 40

Ics (kA) 690V AC  - - 3  - - 3  - - 2  - - 2
525V AC 3 4 7,5 3 4 7,5 3 7,5 13 3 6 7,5
440V AC 5 7,5 13 5 7,5 13 5 12 15 5 12 15
380/400/415V AC 8 13 20 8 13 20 8 19 20 8 19 20
240V AC 13 18 25 13 18 25 13 27 43 13 27 43
250V DC 7 10 13 7 10 13 7 12 13 7 12 13
125V DC 10 15 20 10 15 20 10 19 20 10 19 20

Icm (kA) 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33
Icw (kA) rms  - - -  - - -  - - -  - - -

  -  -

-  - -

- - - 

A A A A

a  d

 c

b e

(mm) 130 130 165 165
(mm) 75 75 105 105
(mm) 100 100 140 140
(mm) 68 68 68 68
(mm) 93 93 95 95
(mm) 45 45 45 45

(kg) 0.8 0.8 1.5 1.5

1.0 1.0 1.9 1.9

    

    

   

IEC 60947-2, EN 60947-2
 

Tehnični podatki

Velikost ohišja oznaka enota pogoj
Model
Št. polov
Nazivne vrednosti toka

Električne karakteristike
Nazivna izolacijska napetost
Nazivna vzdržna napetost

Kratkostična zmogljivost - skrajna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Kratkostična zmogljivost - servisna
(IEC, JIS, AS/NZS)

Nazivna kratkostična vklopna zmogljivost peak
Nazivni kratkostični zdržni tok
Zaščita
Fiksna termična, fiksna magnetna  
Nastavljiva termična, fiksna magnetna
Nastavljiva termična, nastavljiva magnetna
Kategorija uporabe

Zunanje dimenzije
              

a  d

 c

b e

višina (b)
širina (a) 3 poli
širina (a) 4 poli
globina ( c)
globina (d)
izrez za ročico( e)

Teža 3 poli
4 poli

Delovanje
Pozitivna odpiralna operacija  
Preskusni gumb  
Primeren kot zaločilno stikalo

Ustreznost standardom
 

Kompaktni odklopniki z znižano kratkostično izklopno zmogljivostjo EB2S 

*F - fiksen, A - nastavljiv
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I-t 

EB2S 160 LF, EB2S 160 SF, EB2S 160 HF

Tehnični podatki

Magnetni izklopni tok 
AC (A)

Izk
lop

ni 
ča

s

Odstotek nazivnega toka

Nazivni tok
 (A)
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EB2S 160 LA, EB2S 160 SA, EB2S 160 HA

Tehnični podatki

Magnetni izklopni tok 
AC (A)

Izk
lop

ni 
ča

s

Odstotek nazivnega toka

Nazivni tok
 (A)
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EB2S 250 LF, EB2S 250 SF, EB2S 250 HF

Tehnični podatki

Nastavitve magnetnega 
izklapljanja

Izk
lop

ni 
ča

s

Odstotek nazivnega toka

Nastavitve magnetnega 
izklapljanja
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EB2S 250 LA, EB2S 250 SA, EB2S 250 HA

200A                         250A

Tehnični podatki

Izk
lop

ni 
ča

s

Odstotek nazivnega toka

Izk
lop

ni 
ča

s

Odstotek nazivnega toka

Nastavitve magnetnega 
izklapljanja

Nastavitve magnetnega 
izklapljanja

Nastavitve magnetnega 
izklapljanja

Nastavitve magnetnega 
izklapljanja
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EB2S 160 F&A

ORor

EB2S 250 F&A

ORor

.4
OFF, 
Trip

.1

.2

.4
OFF, 
Trip

.1

.2

480  -  -  -  -
250 3 2 0.4 0.05
125 3 2 3 2

480  -  -  -  -
250 3 2 0.4 0.05
125 3 2 3 2

Tehnični podatki

Notranji pribor

Daljinski
sprožnik

Podnapetostni
sprožnik

Pomožno
stikalo (1x)

Signalno
stikalo (1x)

Daljinski
sprožnik

Podnapetostni
sprožnik

Pomožno
stikalo (2x)

Signalno
stikalo (1x)

• Pomožna in signalna stikala se lahko montirajo samo na levo stran odklopnika
• Na odklopnik je možno montirati samo eno signalno stikalo.

pomožno stikalo

Tehnični podatki za pomožno stikalo

Napetost (V)
Nazivni tok AC (A) Nazivni tok DC (A)

Ohmsko 
breme

Induktivno 
breme

Ohmsko 
breme

Induktivno 
breme

Induktivno breme pomeni cos fi ne manjši od 0,4 in časovno konstanto ne večjo od 7ms

Oznaka priključkov in 
funkcija

signalno stikalo

Oznaka priključkov in 
funkcija

Tehnični podatki za signalno stikalo

Napetost (V)
Nazivni tok AC (A) Nazivni tok DC (A)

Ohmsko 
breme

Induktivno 
breme

Ohmsko 
breme

Induktivno 
breme

Induktivno breme pomeni cos fi ne manjši od 0,4 in časovno konstanto ne večjo od 7ms
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C1 C2
~ ~

(–) (+)

D1 D2
~ ~

(–) (+)

0.014 0.0065 0.03

2.8 2.3 23

Tehnični podatki

Sprožnik na delovni tok

Tehnični podatki za sprožnik na delovni tok

Nazivna mapetost
Napetost AC

Napetost  
DC

200-240 380-450 24
Tok delovanja (A)

Oznaka priključkov

Tuljavar
Dovoljena napetost sme biti med 85% in 110% nazivne napetosti za AC in 75% in 
125% nazivne napetosti za DC
Potrebno je zagotoviti, da napetost ne pade pod meje delovanja, ko je sprožnik 
vzbujen.
Kontakti odklopnika odprejo cca 30 ms potem, ko dovedemo napetost na 
sprožnik.

podnapetostni sprožnik

Tehnični podatki za podnapetostni sprožnik
Kapaciteta napajalnika (VA) Vzbujalni tok  (mA)

Nazivna mapetost
 AC   DC

200-240 380-450 24
Kapaciteta 
napajalnika (A)

Oznaka priključkov

Tuljavar

Zunanji pribor

Prisotnost napetosti 
 LED indikator

Gumb za ročno 
posluževanje

Plošča za 
obešanke

Klučavnica (opcijal)

Značilnosti

• Vgradnja je enostavna, z zavrtitvijo dveh gumbov motorni pogon 
montirate ali snamete.
•Hitro in stabilno delovanje. Kratek čas odpiranja do 0,1 s omogoča 
sinhronizirano delovanje odklopnikov.
•  Direktni pogon omogoča tiho delovanje
•  Odklopnik je možno zakleniti v izklopljenem stanju s tremi 

obešankami s premerom loka 5 do 8 mm.
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230-240V AC
24V DC

230-240V AC 3.5/7
24V DC 18/26

ON 0.1
OFF/RESET 0.1 (3*, 4*)

1500V AC( 1000V AC ->  24V DC)
1.4kg

Tehnični podatki

Motorizirano delovanje

Motorni pogon ima na vhodu samodržno funkcijo, ki omogoča, da s kratkim pritiskom 
na stikalo »ON« ali »OFF« (glejte spodnjo shemo) aktiviramo pogon. Za resetiranje 
sproženega odklopnika v pozicijo »OFF«je potrebno pritisniti tipko OFF (RESET) LED 
indikator sveti, ko je motorni pogon priključen na napetost.

n Možnost avtoreseta (opcija) 
Funkcija avtoreseta omogoča, da se mehanizem stikala avtomatično resetira cca. 1,5 
sekunde po tistem, ko je izklopilo zaradi proženja. Ta verzija vsebuje avtoreset stikala in 
ne potrebuje nobenih pomožnih ali signalnih stikal vgrajenih v stikalo.

Opomba: po sprožitvi zaradi termične preobremenitve odklopnik ni možno takoj 
vklopiti, čeprav je resetiran. Počakajte nekaj minut po sprožitvi in nato dajte ukaz za 
vklop.

Meritve in specifikacije
Nazivna napetost (1*)

Bremenski tok pri vklopu / delovanju (A) (2*)

Način delovanja direktni pogon
Čas delovanja (s) pri nazivni napetosti

Podatki za stikalo 100V 0.1A (mejna napetost /tok delovanja: 44V/4 mA) (*5)
Moč potrebna za delovanje 300VA ali večja
Dielektrična trdnost (eno minuto)
Teža
1*: Dovoljeno področje delovanja od 85% do 110%.
2*: Tokovi pri maksimalni obratovalni napetosti.
3*: Časi delovanja se nanašajo na trenutek, ko priključimo napetost. Čas potreben da se celotna operacija zaključi je lahko daljši.
4*: Motor je dimenzioniran za kratkotrajno delovanje. Največje število zaporednih ON-OFF manevrov je 10.Po desetih zaporednih manevrih se mora motor ohlajati vsaj 15 minut.
5*: Če je napajalna napetost 24V DC, je napetost delovanja 22V DC

Ročno delovanje

Izvlecite gumb za ročno posluževanje. Z vrtenjem v nasprotni smeri urinega kazalca 
vklopite stikalo, v smeri urinega kazalca pa izklopite. 

Opozorila
1.Zagotovite, da bo pritisnjena napetost v mejah od 85%do 110% nazivne napetosti. 
2.Za krmiljenje uporabljajte stikala, ki zadovoljujejo zahtevam iz tehničnih podatkov. 
3.Uporabljajte filtre za odpravo motenj, če je motorni pogon napajan skupaj z drugimi 
elektromagnetnimi napravami. Motnje v napajalni napetosti lahko povzročijo moteno 
delovanje.
4. Ko se motor uporablja skupaj z mehansko blokado med dvema odklopnikoma, je 
obvezna uporaba električne blokade med motorjema, da se izognemo hkratnemu 
delovanju motorjev. 



	
311

ET
IB

RE
A

K
EB2S 250 F & A

S
E
C
T
IO
N
1

Saving Space and Saving Money
NewMCCBs up to 250A, 40kA

TERASAKI ELECTRIC CO., LTD.
Head Office: 7-2-10 Hannancho, Abenoku
Osaka, Japan
Circuit Breaker Division: 7-2-10 Kamihigashi, Hiranoku
Osaka, Japan
Telephone: 81-6-6791-9323
Fax: 81-6-6791-9274
Email: int-sales@terasaki.co.jp

http://www.terasaki.co.jp/

TERASAKI ELECTRIC (EUROPE) LTD.
80 Beardmore Way, Clydebank Industrial Estate
Clydebank, Glasgow, G81 4HT, Scotland (UK)
Telephone: 44-141-941-1940
Fax: 44-141-952-9246
Email: marketing@terasaki.co.uk

http://www.terasaki.com/

TERASAKI ITALIA s.r.l.
Via Ambrosoli, 4A-20090 Rodano, Milano, Italy
Telephone: 39-02-92278300
Fax: 39-02-92278320
Email: info@terasaki.it

http://www.terasaki.it/

TERASAKI ESPAÑA S.A.U.
Roma, s/n 08400 Granollers, Barcelona, Spain
Telephone: 34-93-879-60-50
Fax: 34-93-870-39-05
Email: terasaki@terasaki.es

http://www.terasaki.es/

TERASAKI SKANDINAVISKA AB
Box 2082, SE-1282 22 Skarpnack, Sweden
Telephone: 46-8-556-282-30
Fax: 46-8-556-282-39
Email: info@terasaki.se
http://www.terasaki.se

TERASAKI CIRCUIT BREAKERS (S) PTE. LTD.
9 Toh Guan Road East 03-01 Alliance Building
Singapore 608604
Telephone: 65-6425-4915
Fax: 65-6425-4351
Email: tecs@pacific.net.sg

TERASAKI ELECTRIC (M) SDN, BHD.
Lot 3, Jalan 16/13D, 40000 Shah Alam, Selangor Darul
Ehsan, Malaysia
Telephone: 60-3-5549-3820
Fax: 60-3-5549-3960
Email: terasaki@terasaki.com.my

TERASAKI DO BRASIL LTDA.
Rua Cordovil, 259-Parada De Lucas, 21250-450
Rio De Janeiro-R.J., Brazil
Telephone: 55-21-3301-9898
Fax: 55-21-3301-9861
Email: terasaki@terasaki.com.br

http://www.terasaki.com.br

TERASAKI ELECTRIC (CHINA) LTD.
72 Pacific Industrial Park, Xin Tang Zengcheng,
Guangzhou 511340, China
Telephone: 86-20-8270-8556
Fax: 86-20-8270-8586
Email: terasaki@public.guangzhou.gd.cn

TERASAKI ELECTRIC GROUP SHANGHAI
REPRESENTATIVE OFFICE
Room No. 1405-6, Tomson Commercial Building
710 Dong Fang Road, Pudong, Shanghai, 200122, China
Telephone: 86-21-58201611
Fax: 86-21-58201621
Email: terasaki@vip.163.com

Ratings and specifications are subject to change without notice.
CAT REF. 10-P64EU

DIMENSIONS

Safety and protection are the prime
purposes of Terasaki products.
Breakers in the TemBreak 2 Space-
and Money-saving range are no
exception. Ratings proven by KEMA
guarantee their breaking performance.
A practical range of quick-fit
accessories offer a multitude of
mounting and connection methods.
These features with our low prices offer
unbeatable value for OEMs.
Read further to discover the benefits of the TemBreak 2 small and affordable range.

3
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LEDOFF

DS

OFF(RESET)

+

–

M

P1(+)

ON

COM

P2(–)

E

ON

Uc

The “+” and “–” 
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polarities of DC-rated 
motor operators.
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T2MC25L

Interlock cables
Order codes Length Remarks

T2MM25L05 500mm
for the electrical interlock between T2MC12 and T2MC25/25L.

T2MM25L15 1500mm
T2MM40L06 600mm

for the electrical interlock between T2MC40 and T2MC80.
T2MM40L21 2100mm
T2MM40S06 600mm

for the electrical interlock between T2MC40 and T2MC12/25/25L.
T2MM40S21 2100mm

Motorized operation
The motor operator has an input-signal self-hold circuit; closing the ON or OFF switch (see circuit diagrams shown bellow) momentarily allows
activating the motor operator. To reset the tripped breaker to the OFF position, close the OFF (RESET) switch.
The voltage presence LED indication is on when the power is supplied to the motor operator.

■ Auto reset feature (optional)
The auto reset feature allows the breaker to be automatically reset approx. 1.5 seconds after the breaker trips open. This option contains auto-reset
switches and does not require to use auxiliary or alarm switches installed in the breaker.

Note : that after the thermal OCR trips a thermal-magnetic breaker, the breaker cannot be immediately closed though it can be auto-reset. 
Wait for a few minutes after the tripping and provide a close signal to the breaker.

This option resets the tripped breaker automatically, regardless of the cause of the tripping. 

Manual operation
Pull the operating handle out. Rotating the handle counterclockwise turns ON the breaker and clockwise turns OFF or resets the breaker.

Operation precautions

1. Ensure that the actual operation voltage ranges from 85% to 110% of the rated one.
2. Use operation switches whose ratings and power capacity is as specified in the “Ratings and Specifications” table on the previous page.
3. Use noise filters if the control power supply of the motor operator is shared by peripheral devices. Otherwise, power supply noise may cause

malfunction of the peripheral devices.
4. When the motors are used in conjunction with the mechanical interlock the electrical interlock should be provided between the motors in order

to avoid the simultaneous closing. The followings are the available electrical interlock cables.

Control circuit diagrams of motor operators
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Saving Space and Saving Money
NewMCCBs up to 250A, 40kA

TERASAKI ELECTRIC CO., LTD.
Head Office: 7-2-10 Hannancho, Abenoku
Osaka, Japan
Circuit Breaker Division: 7-2-10 Kamihigashi, Hiranoku
Osaka, Japan
Telephone: 81-6-6791-9323
Fax: 81-6-6791-9274
Email: int-sales@terasaki.co.jp

http://www.terasaki.co.jp/

TERASAKI ELECTRIC (EUROPE) LTD.
80 Beardmore Way, Clydebank Industrial Estate
Clydebank, Glasgow, G81 4HT, Scotland (UK)
Telephone: 44-141-941-1940
Fax: 44-141-952-9246
Email: marketing@terasaki.co.uk

http://www.terasaki.com/

TERASAKI ITALIA s.r.l.
Via Ambrosoli, 4A-20090 Rodano, Milano, Italy
Telephone: 39-02-92278300
Fax: 39-02-92278320
Email: info@terasaki.it

http://www.terasaki.it/

TERASAKI ESPAÑA S.A.U.
Roma, s/n 08400 Granollers, Barcelona, Spain
Telephone: 34-93-879-60-50
Fax: 34-93-870-39-05
Email: terasaki@terasaki.es

http://www.terasaki.es/

TERASAKI SKANDINAVISKA AB
Box 2082, SE-1282 22 Skarpnack, Sweden
Telephone: 46-8-556-282-30
Fax: 46-8-556-282-39
Email: info@terasaki.se
http://www.terasaki.se

TERASAKI CIRCUIT BREAKERS (S) PTE. LTD.
9 Toh Guan Road East 03-01 Alliance Building
Singapore 608604
Telephone: 65-6425-4915
Fax: 65-6425-4351
Email: tecs@pacific.net.sg

TERASAKI ELECTRIC (M) SDN, BHD.
Lot 3, Jalan 16/13D, 40000 Shah Alam, Selangor Darul
Ehsan, Malaysia
Telephone: 60-3-5549-3820
Fax: 60-3-5549-3960
Email: terasaki@terasaki.com.my

TERASAKI DO BRASIL LTDA.
Rua Cordovil, 259-Parada De Lucas, 21250-450
Rio De Janeiro-R.J., Brazil
Telephone: 55-21-3301-9898
Fax: 55-21-3301-9861
Email: terasaki@terasaki.com.br

http://www.terasaki.com.br

TERASAKI ELECTRIC (CHINA) LTD.
72 Pacific Industrial Park, Xin Tang Zengcheng,
Guangzhou 511340, China
Telephone: 86-20-8270-8556
Fax: 86-20-8270-8586
Email: terasaki@public.guangzhou.gd.cn

TERASAKI ELECTRIC GROUP SHANGHAI
REPRESENTATIVE OFFICE
Room No. 1405-6, Tomson Commercial Building
710 Dong Fang Road, Pudong, Shanghai, 200122, China
Telephone: 86-21-58201611
Fax: 86-21-58201621
Email: terasaki@vip.163.com

Ratings and specifications are subject to change without notice.
CAT REF. 10-P64EU

DIMENSIONS

Safety and protection are the prime
purposes of Terasaki products.
Breakers in the TemBreak 2 Space-
and Money-saving range are no
exception. Ratings proven by KEMA
guarantee their breaking performance.
A practical range of quick-fit
accessories offer a multitude of
mounting and connection methods.
These features with our low prices offer
unbeatable value for OEMs.
Read further to discover the benefits of the TemBreak 2 small and affordable range.

Tehnični podatki

Priprava vodnika

Medpolna
pregrada

montažna  odprtina

montažni vijak

M8 vijak

Shema vezave MO2S 

Dimenzije

Priprava vodnika

Medpolna
pregrada

montažna  odprtina

M5x0,8 vijak

montažni vijak

M8 vijak
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Tehnični podatki


